
Глава 27: Сто миллионов за награду— Скрыть имя Дракона от мира? — с усмешкой проговорил
Сенгоку. — Но секрет, как говорится, уже вылез наружу. Теперь придется разбираться с этим
делом. Вся эта ситуация, думал Сенгоку, грозила стать настоящим кошмаром. Даже обычного
морского пехотинца за такие промахи уволили бы, а то и вовсе отправили в лобби Эниса на суд.
Но Гарп — герой Морского Дозора, герой, чья слава уходит корнями в битву в Долине Богов.
Именно после той битвы Морской Дозор и Мировое Правительство бросили все силы на
уничтожение пиратов Роджера, стремясь монополизировать победу над морским владыкой
Роксом Пиратом. Гарп, как главный герой этого триумфа, получил всеобщее признание и
любовь народа. Он был воплощением идеального морского пехотинца, символом чести и
верности.— Но что теперь? — продолжал размышлять Сенгоку, — как объяснить людям, что у
героя-морпеха сын — лидер революционной армии, а внук — пират? Как доказать, что Морской
Дозор — это не "отстой", как подумают люди? Решение пришло быстро. Нужно было
дистанцироваться от Дракона, а все обвинения свалить на Рыжеволосого. — Сделаем так, —
заявил Сенгоку, — что Гарп — старый, непутевый отец, а Луффи — его "неудачный" сын. Это
подчеркнет "тяжелый труд" Морского Дозора, который "отказывается" от своих близких ради
блага мира. Сенгоку связался с Морганом и приказал объявить награду за Луффи в сто
миллионов.— Бренди, — отдал он приказ, — разошли новость во все филиалы. Бренди,
некоторое время "застыв" от удивления, посмотрел на Гарпа и кивнул:— Да, сэр. Сто
миллионов бели за пирата — это нешуточная сумма. И уж тем более для "неизвестного"
Луффи, который "не творил" ничего серьезного. — Как же так? — с недоумением спросил Гарп,
— ведь Луффи просто "играл" в Восточном Синем море с полковником Морганом. — Это
неважно, — ответил Сенгоку, — достаточно того, что он сын Дракона, а в будущем ... Сенгоку
не договорил, но его слова были ясны: награда в сто миллионов — это "предупреждение",
которое "поставит" Луффи на "острие бури". — Дракон, — задумался лидер Революционной
армии, — у Луффи еще нет сил, чтобы защитить себя. Ему придется уйти, иначе... В морском
ресторане "Барати" Луффи был в шоке. Он впервые услышал о том, что у него есть "отец",
который "стоит" за революцией. Он не понимал, что происходит, но выражения лица Сенгоку и
других на видео говорили о том, что "отец" — очень могущественный человек.— Неужели мой
отец такой "мощный"? — подумал Луффи. Его мысли прервала группа Крига и "барратианцев",
которые "застыли" от изумления. Они уже были "поражены" родословной Луффи: дед — герой-
морпех, брат — пират Белой Бороды, а теперь "выяснилось", что его отец — лидер
революционеров. — Ну, ты "молодец", — заметил один из "барратианцев", — у тебя есть "все" в
этом мире, что ты еще хочешь?
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